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Kérdések és megjegyzések.
(Levél a szerk esztőh öz.)

N e vedd , kedves b a rá to m , cap tac ió  
b enevo lenciára  célzó h ízelgésnek , h a  
azzal kezdem  igény te len  m o n d ó k ám at, 
hogy h a z á n k  je len  po litikai és tá rsa 
dalm i v iszonyait illető ism ere te im e t n em  
a  n agyképü  fővárosi lapok  h asáb ja ibó l, 
h an em  a  u S z e n t e s  é s  V i d é k é # -  
bö l m erítem .

K ü lö n ö sen  m ió ta  a  koalíciós u ra 
lom  h a z á n k ra  n eh eze d e tt, a z t ta p a sz 
talom , hogy az  ú g y n ev eze tt n a g y  
lapok ott a  G ellért-hegy á rn y ék áb an , 
m aguk sem  igen  b ő v e lkednek  tá jék o 
zo ttságban  és —  ré sz in t a  pártfegye
lem  szigora, ré sz in t m á sn e m ű , v ilágo
san  m eg n em  n ev ezh e tő  é rdekek  b e 
folyása által kényszerítve , n ag y o n  tá 
vol já rn a k  az  a laposság , a  tá rgy ilagos
ság ösvényétő l, am ikor a  közügyekrö l 
beszélnek. A 4 8 -ások ledo ro n g o lják  a  
67-eseket, m in t sz em en sze d e tt haza- 
áru lókét, em ezek  v iszon tag  n em  m a 
rad n ak  adósok  a  nek ik  k iszolgáltato tt 
kedveskedések  v isszaad ása  do lgában . 
E bben  keresik  m in d e n n a p i k en y erü k e t,

fö lad a tu k  velejét. Az égető n ap ik é rd é 
sek  tü ze teseb b , szakavato tt e lem zésével 
va jm i keveset tö rődnek .

R égen  lem o n d tam  teh á t arró l, hogy 
az  ilyen  fo rrá sb a n  keressem  politikai fo
galm aim  tisz tázásá t, m egszűrését.

Felő led , kedves b ará tom , b izonyo
sa n  tu d o m , hogy sem  Á b r á n y i  ö 
m éltó sága , sem  holm i nagym éltóságok  
bö lcsesége vagy kegye nem  tán to ríth a t 
el sz ilá rd  m eggyőződésed  a lap járó l. 
Tőled , aki m ellett lapod  m in d en  egyes 
sz ám a  tan ú b izo n y ság o t tesz arró l, hogy 
m iiliom fejü  D em os ö felsége e lő tt sem  
hajo lsz  m eg soha , b izton  rem élhetem  
te h á t a z t a  felvilágosítást, a  p á r tsz e n 
vedély  által el n em  hom ályosito tt va ló 
ságo t b izonyos politikai k érdése im re , 
am elyet a  b u d ap es ti part- A uguroktól 
h iá b a  várnék .

E zt e lő re  bocsá tv án  (négyszem közt 
m o n d v a , rem én y iem  n em  teszed  ki vén  
k o p o n y ám at valam elyik h a z a f f i a s  
iró  fü tykösének , e lá ru lv án  fen tebb i aggo
d a lm as gyónásom at), m ár m o st hallgasd  
m eg. kedves bará to m , m i kérd ezn i va
lóm  v a n  :

A m ú lt v asá rn a p o n  m eg je len t 
, S z  e n  t  e  s  é s  V i d  é k e« g o n 

d o la td ú s pom pás, vezércikkében P . M. 
ú r  n a g y  v e z é r e i n k  s i r a l 
m a s  s i k e r e i t  szellőzteti, jövőre 
való  tervezgetése iket b irálgatja , sa jn a , 
n ag y o n  is ta lá ló an . Többek közt igen 
h elyesen  az t m o n d ja , hogy a  m agyar 
n e m z e t  távo lró l sem  ism eri a  v e 
z é r  e k végcélját a  b an k k érd és körül k i
fejtett b u zg ó ság u k b an  és k é rd e z i: „K i 
t u d j a  m o s t ,  hogy m inő  b an k o t 
a k a r a  m ag y ar k o rm á n y : k i  v a n  
t i s z t á b a n  azza l, hogy m i lesz az 
a  k arte lbank , m elyről az t állítják, hogy 
o lyan lesz, m in th a  önálló  nem zeti b an k  
vo ln a  ? “

H át b iz az  sz en t, hogy ez t senki 
sem  tu d ja , se n k i sin cs tisz táb an  ez irán t, 
de  h o zzá teszem , hogy a  m agyar n é p  
széles ré teg e ib en  ki ism eri, k inek jván  
tisz ta  fogalm a az  egész b an k k érd és lé 
nyegérő l ? É n  m egvallom  ősz in tén , hogy 

- szerény  p a rasz te szem m el sehogy sem  bi- 
j rok  e ligazodni a  b an k k é rd és  ügyében , 

a  m o stan i —  hom lokegyenest egym ás
ellen tö rő  fogalom zavarban .

T eljes e lv o n u ltságom ban  csak  egyet 
lá tha tok  tisz tán . U gyanis az t lá tom  és 
hallom , hogy W e k e r l e ,  A n d 
r á s  s y, T i s z a  István , S z é l i  Kál

T A K C A .

Reggel.
Eljön a józan reggel újra,
Nem szabad már álmodni tovább. 
Könyörtelen hi, szólít a munka,
Föltép álmomból az életporkoiáb.

S másé a testem, az agyam másé,
A gondolatom, az akaratom !
De hiába lázongni miatta,
A szent kenyérért im odaadom.

És rohanni kell, vissza se nézve, 
Feledni a mámort, amely megveszteget. 
Megalkudni: mi józan és mégis mi dóré, 
Hajlongva élni át az életet 1

És tudom, érzem, úgy lesz ez mindig. 
Szürkébb lesz az életem, vigasztalanabb. 
Es egyre tólulnak a gondra a  gondok, 
Mint morajló vészben a  habra a hab.

Sirolin
EmeB aa Ca a t a t a t i j t  B e f u b -
tett a lBM ctet. vflaM tat, izzadtat

így lesz ez mindig. Percek fogytával,
Mind tovatűnnek a tarka m esék;
Nem tudom magam többé megcsalni,
S mindent beföd iassan a nagy szürkeség.

£íe£ JSífréfl.

N y o m o r u l t a k .
— Megyeki . . .
__ E red j! — adta vissza a szót az asz-

szooy az urának. S a vállával, az ajkával oly 
mozdulatot tett, mintha csak mondta volna : 
— Mit is bánom én. Úgyis hiába . . .

S az ember ment. Felhajtotta kis ka
bátjának gallérját, elsimította — csak úgy 
megszokásból — a baju-zát s hirtelen kilé
p e tt, az ajtón. Amint elment, nem tudott ma
gán "uralkodni az asszony. A hidegtől fagyos, 
csontos kezét ölébe ejtette s beesett szemé
ből megeredtek a könnyek. Csendes zoko
gását már nem hallota az embere. Könnyített

magán. A könny oly jó vigasztaló s neki oly 
nagy szüksége volt a vigasztalásra. Fogytán 
volt mar az ereje nagyon . . . Oly régen 
nem evett. Az ura — Istenem, m ióta! — 
semmit sem keres. Semmit.

El kell mennie ahhoz, aki segíthet rajta. 
Térden állva fog könyörögni neki. Kell, 
hogy megsegítse. Birmit tett, csak as 5 
vére.

Menni készült. Összébb húzta szűk mel
lén itt-ott mar szakadozó pamutkendőjét és 
egy hajtűvel megtűzte. Mentében belenézett 
a jégviragos ablakba, de nem láthatta magát 
benne.

Karikatúráját látta volna saját énjének. 
Nem volt pedig sohasem szép, de élet volt 
a szemeiben : most az is megtört. Azelőtt 
életpiros gömbölyű arca, most, a sok nélkü
lözéstől sápadt és beesett.

Egyetlen mentőgondolat motoszkált a 
fejében: el kell mennie hozzá. Megmondja 
neki: „Nem magamért könyörgök, mert nem

idöbetegségek, hurutok, szamár
köhögés, skrofulozis, influenza
ellen számtalan tanár éa orvos által q®jnita ajánlva.

[hogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenki 
m t f e *  M om affotóít.
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m á n , A p  p o n  y  i, H  i e r  o n  y m  i, 
L u k á c s  stb . politikusok, akiknek 
szep lő tlen  hazafiságát a  4 8 -aso k  legis- 
leg raokányabb  M okány B ercijé sem  m eri 
ta lá n  kétségbevonni, m ig n em zetg az
d aság i és pénzügyi au to ritá su k  rég 
e lnyerte  az egész m üveit E u ró p a  
elism erését, —  azt lá tom , m ondok , 
hogy  m indezek a  tap asz ta lt á llam tér- 
fiák  egytöl-egyig v e s z e d e l m e s 
n e k  tartják  e z  i d ő  s z e r i n t  
a  bankközösség  fe lb o n tásá t, a  h aza  é r
d e k éb en  te h á t egvöjük  n y ilvánosan , 
m ásó ju k  a la tto m b an , de  m in d  ellene 
do lgoznak  az  e rre  tö rekvő  á ram la tn ak . 
L á to m  és hallom , hogy a  leghata lm a
sa b b  m agyar p én z- és nagy ipari in téz 
m é n y e k  k ip róbált, sikereket felm uta tó  
v ezérem b ere i, k ü lö n ö se n  pedig a  keres
k ed e lm i világ h an g ad ó  képviselői u g y an 
e z t a  néze te t v a l l já k : az  ö n á l l ó  
b a n k  f o r r s z i r o z á s á b ó l  e red 
h e tő , alig k iszám ítható  nagy  k áro so d ás
tó l ta r tan ak  m in d an n y ian . Sőt m o n d 
já k , hogy K o s s u t h  F e ren c  sem  
zárkózik  el egészen ezen  sziklaszilárd 
érvekkel tám ogato tt aggályok elöl.

A fölsorolt au to ritásokkal szem ben  
o tt lá tom  H o l l ó t ,  J u s t h o t ,  B a t t 
h y á n y i t  és ezeknek  okvetetlenkedö 
n a g y  tábo rá t, akik a  h aza  üdvét és a 
n e m z e t jövő jé t az  önálló  b an k  m inél 
e lőbb  való fö lállításátó l teszik  íüggövé 
é s  kézzel-lábbal, doronggal ro n tan ak  
m in d azo k n ak , akik vélem ényüket osz tan i 
n e m  tudják .

N os hát, tisztelet, becsü le t az  itt 
n e v e z e tt u rak  tisz ta  hazafiságának , de 
m egb o csá tják  n ek em , vén  p arasz tnak , 
h a  ő sz in tén  szem ü k b e  m o n d o m , hogy 
szak ism eretük , á llam férfim  tap asz ta la tu k  
közéleti m últjuk  vagy je len jü k  egy h a j
szálla l sem  billen ti jav u k ra  a n n ak  a  m ér
legnek  a  se rpenyőjé t, am elyben  egy W e

k  e r  1 e vagy S z é l i  K álm án  n yom ós 
szakbeli érvelése i vannak . H iszen  igaz, 
hogy a  Ju s th o k  m eg Hollók m eg  sem  
kisértik  e zen  érveknek a  m egcáfo lásá t, 
ső t kény te len ek  bevallani az t is, hogy 
b izony  az  önálló  bank  á t m e n e t i  
ko rszak a  a  közjó  te tem es m egkárosítá
sá t, a  közh ite i n em  csekély csökkenésé t 
v o n ja  m aga u tán . Egyetlen ste reo tip  ér
vük  a rra  szorítkozik, hogy m a jd  k ib ír 
ju k  ezt az  á tm en e ti fatalitást, p á r év 
m ú ltán  pedig legények leszünk  E u rópa 
pénzügyi c sá rd á já b an , leverjük  az  o sz t
rákot, p o rrá  zú zzuk  a  ném ete t és m in 
denkit, ak i v e lü n k  packázn i m er.

Kérlek, kedves öreg pajtáso m , ne  
sa jn á ld  tő lem  azt a  fáradságo t, m o n d d  
el a  lap o d b an  : hogyan , m iként vélekszel 
m a g a d  a  d o lo g ró l?  Bizol-e e n n ek  a  le- 
génykedö  jó s la tn ak  a  m eg v alósu lá sában , 
vagy osz tod-e az  á lta lán o san  m eg b íz 
ható k n ak  elism ert szakférfiak h azafias 
aggódalm ait ? H iszed-e te, aki úgy lá 
tom , m agad  is hive vagy az önálló  n e m 
zeti b an k  eszm éjének , hogy d iad a lm a
sa n  k ib írja  az  ország  az á tm en e ti k o r
szak  súlyos veszélyeit, m egpróbálta tása it 
és n em  félted-e a  n em zet so rsá t az 
eszm e fo rsz irozása  által re á n k  háru ló  
végzetes következm ényektő l ?

A m agam  részérő l ő sz in té n  m eg
vallom , hogy nagyon  is félek és m eg
borzad o k  az  átm eneti k o rszakka l já ró  
veszélyekre gondolva. Attól ta rtok  ugy a
n is, hogy am az  adom ebeli c igány  so r 
sá ra  ju th a tu n k , aki gebéjét k op la lásra  
ak a rv án  szok ta tn i, h a t n ap i szok ta tás 
u tá n  a r ra  éb red t, hogy a  szegény  p ára  
m egsokalta  a  tréfát és ép p en , m ikor a  
cigány  b izak o d ása  szerin t m á r  m eg is 
szok ta  vo ln a  a  kop lalást, h e ted n ap o n  
k ilehelte  a  p á rá já t . . .

N agyon is h o sszú ra  n y ú lt m ár k ér
dezősködő  tö p ren g ésem  és csak  m ost

veszem  észre , hogy soraim  élére ezt 
írtam  : „ K é r d é s e k  é s  m e g j e g y 
z é s e k . * * E zú tta l azo n b an  nem  akarlak  
tovább  u n ta tn i s  fön tartom  m e g j e g y 
z é s e i m e t  akkorra , am ikor m eggyő
ződ tem , hogy  a  „ k é r d é s e k *  e lő a d á 
sával nem  fogyaszto ttam  el egészen  a  
tü relm edet, am ié rt előre is b o csán a to t 
könyörög, régi igaz b ived : K. M.

* **
E zt a  levelet a  közélet és z s u rn a 

lisztikái egy ny u g a lo m b a  vonu lt ve te
rá n ja  in téz te  hozzám , aki nem  o lyan  
régen m ég m ag a  is segített politikát csi
náln i, m ég pedig a  m agyar n év  n em  
kis d icsőségére.

E lö rebocsátva , hogy k é r d é s e i t  
és m e g j e g y z é s e i t ,  am iket m eg
győződésem  szerin t, a  leg tisztább m a 
gyar hazafiu i é rzés diktál, m ost és a  
jö v ő b en  m ind ig  ö röm m el fogadom , a  
m o stan i nyílt k é rd ésé re  is ősz in te , nyílt, 
nem  kertelő egyenes válasz t adok.

H ogy M agyarország, önálló  v ám 
te rü le ten  önálló  ban k k a l b írjon  : n ek em  
nem  m ai, n e m  uj keletű  ideám . M ár 
B á  n  f f  y m in iszterelnöksége a la tt, m in t 
az  akkori szab ad e lv ű  párt tán to rith a tlan  
hive is szem be helyezked tem  e b b en  a  
kérdésben , C songrádvárm egye k ö zg y ű 
lési te rm éb en , az e fölött m egejtett s z a 
vazás alkalm akor, a  pártom m al és azók- 
kal szavaztam , akik a  k o rm án y n á l az  
önálló  v ám terü le te t sürgették.

M eggyőződésből te ttem  ezt akkor. 
M eggyőződésem  ugyan is az, hogy úgy 
az önálló  v ám terü le t, m in t az  önálló  
b a n k  k érdése  n em  politikai, h an em  tisz
tá ra  gazdaság i k é rd és és egyedül a  g az
dasági cé lszerűség  dön ti el a z t : rá té r-  
jü n k -e  és m ikor az  önálló  vám terü le tre  
és en n ek  e lengedhete tlen  fölté telére : a  
pénzügyi függetlenségre.

bántam meg semmit. Még egyszer megten
ném, ha elölről kellene kezdenem. Nem is 
azért, aki az egészségét hagyta nálad. Te 
tudod. De azért, akit a szivem alatt hor
dok, aki nem vétett neked, aki a te véred 
is . .

így fogja mondani.
Nem gondolt tovább mégis megeleve

nedett előtte, a küzdelmekkel teljes múlt. 
Amely még nem régen tart s már is oly 
hosszú . . .  Az apja gyára, a beteg üzem- 
főnök, a bevallott szerelem, majd az ellenzett 
egybekelés. S a beteg ember mellett a sok, 
sok nélkülözés.

Jóleső melegség járta át az idegeit. 
Keményen lépte at a küszöböt s ment végig 
az udvaron. Be sem zarta maga után az aj
tót. Ugyan mit vihetnének el tőlük, mikor 
semmijük sincs.

Az útcára érve, megcsapta a száraz, 
hideg levegő : napok óta nem volt kint a 
szobából. Gyorsabban kezdett lépkedni. Ha
mar akart visszatérni az apja házából, mi
előtt az ura hazajönne. Oly különös volt 
azonban minden. Az emberek mintha mind 
részegek lettek volna : dülöngéltek. A házak 
is mind közelebb hajlottak a földhöz . . . 
— felfordultak! — Homályosuló szemmel 
még látta, hogy az emberek hozzászaiadtak, 
hogy kimentsék a felforduló házak alól, ma
gukkal mit sem törődve. Kétségbeesetten 
hördült el.

— V ig y ázza to k T i is . . .
*

Az ember lassan átbaktatott a hosszú, 
síkos udvaron, ki a nyüzsgő útcárra, keresni 
egy falat kenyeret, melylyel meghosszabbít
hatná mindkettőjük életét, vagy talán egy jól 
felöltözött urat ?! . , .

Mielőtt elment volna, akart beszélni a 
senkiről meg nem feledkező Gondviselőről, 
meg az embreek jószívűségéről, de már maga 
sem hitt bennük. Hisz oly rég várják, hogy 
egyszer csak beállít hozzájuk valamelyik két
lábú halandó és segít rajtuk, hogy a remény 
is kihalt belőlük . . .

A bouievardon az ivlámpák nappali 
fényt vetettek a mindenfélével megtömött 
kirakatokra, ahol vitte magával a tömeg az 
egy éhes embert. Ma nem fog könyörögni 
senkinek — határozta el magábán. — Ma 
lenne éppen munka ha már annyi idő óta 
nincs sehol ? Ezeknek kell segíteni rajtuk, 
akik gondtalanul fényesre vasalt keménykala
pokban, melegen felöltözve sétálgatnak. Meg
szólítja majd azt a szelíd arcú öreg urat, aki 
most jön, az okvetlen megsegíti.

— Szólítsd meg, nézd, mily jóakarólag 
néz rád ! — súgta valami belül. De nem 
merte. Lázasan simította végig izzó hom
lokát.

— Majd ezeket! gondolta válaszul.
— Két fiatal jött szembe vele. Melléjük 

lép e tt:
— Könyörüljenek . . .

A fiatal ember úgy tett, mintha észre 
sem vette volna, a leány meg kacagva kapta 
ki a ridiküljéből kis zsebkendőjét.

— Kellemetlen alak 1 — gondolták ma
gukban és tovább udvaroltak egymásnak.

Valami a lábához gurult. Odatekintett. 
Istenem egy hatos 1 Felkapta és elszaladt 
vele. Ámulva néztek utána a sétáló emberek. 
Egy, akinek neki szaladt, dühösen ordított 
reá :

— Nincs szemed, csirkefogó 1
Nem látott, nem hallott semmit. Úgy 

érezte, hogy valaki követi, aki vissza akarja 
venni tőle a pénzt, pedig ő nem adja. Inkább 
leüti. Bizonyság okáért nagyott dobbantott 
a lábával: Isten úgyse, leüti. Hátranézett és 
megkönnyebbülten sóhajtott ú  nem követi 
senki. Lassan tovább indult. Azon kezdett 
tűnődni, ki veszhette el. Ugyan ki. Való
színűleg a leány ránthatta ki a zsebkendő
jével.

Hentcsbolt előtt ment el, megütötte 
orrát a sok hússzag, ami onnan kiáradt. 
Bement és egy cipót kért egy hatosért. A 
hentes rá nézett, elvette tőle a pénzt s le
dobta a márványlapra. A pénz jó volt. Csak 
most adta a cipót a kezébe, amivel az ki- 
sietettet az útcára. Egyedül volt a sötét ut
cán. S az éhes emberek mohóságával nagyot 
harapott belőle. Még meleg is volt . . .

S elindult haza felé. Már mindenhol 
i be voltak zárva a kapuk. Náluk is, de nem 

csöngetett be. Nincs pénze miből fizessen.



S Z E N T E S  és V I D É K E .

Aki úgy, m in t én  teszem , — két 
évtized ó ta  k isé ri éb e r  figyelem m el a 
m i m ezőgazdaság i k u ltú rá n k a t, a n n ak  
lehetetlen  m eg n em  lá tn ia , hogy a  m i 
avult és a  korszellem m el sehogy lépést 
tartani n em  ak aró  ag rik u ltú rán k  m ellett 
ez az o rszág  h o v ae lö b b  te ljesen  ki lesz 
élve és a  föld h o zad ék a  sem m iképpen  
n em lesz képes födözn i az egyre foko
zódó igényekkel ja ró  k iadásokat. H a 
tön k rem en n i n em  ak a ru n k , szükségképen  
fel kell m a g u n k a t k ü z d e n ü n k  az ip ar
állam ok so rá b a , v irágzó , versen y k ép es 
ipart kell e rőnk  m in d en  m egfeszítésével 
te rem ten ü n k , m ag y ar ipart, m ely  tisz tára  
m in t ilyen  vigye term ék e it a  világpia
cokra. Ezt m eg te rem ten i csak  önálló  v ám 
te rü le ten  leh e t, m elynek  v iszont e len 
gedhete tlen  feltétele a  pénzügyi függet
lenség, te h á t az  önálló  m agyar bank .

E b ben  a  n éze te in  egy a  Justhoké- 
val és a  H ollókéval. De a  k iv ite lben 
az tán  a  n éze te in k  hom lokegyenest el
lenkeznek. Jól tudom , am it b izo n y ára  
ők is tu d n ak , de bevallan i nem  ak a rn ak  
m ert ez n em  illenék  bele az  ö agitató - 
r iu s  já ték u k b a , hogy m agyar ipart te 
rem ten i, önálló  n em zeti b anko t állítan i 
m áró l h o ln a p ra  n em  lehet. Jó l tu d o m , 
hogy en n ek  e len g ed h e te tlen  elöföltétele 
az  év tizedekre m enő  n em ze ti e rőgyű j
tés, az az e rőgyű jtés, m elyet sze ren csé tlen  
h a z á n k b a n  a  m ú ltb a n  m ind ig  az á ld a t
lan  belső viszály, a  közjogi je lszav ak o n  
való n y a rg a lá sz á s  és ép pen  azoknak  
tu rb u len s, k á rh o z a tö sa n  dem agóg  h a n -  
d ab a n d á z á sa  ak ad á ly o z ta  m eg, akik m a  
sz in tén  csak  politikai je lsz ó k én t kezelik 
és aknázzák  ki úgy az  önálló  v ám te
rü le tért, m in t az  ö nálló  b an k é rt m u ta 
tott á lhevü le tüket.

Ma, a  n e m z e t i  u r a l o m  f  e I- 
v e r g ö d é s é t  lé trehozo tt, anyag i és 
erkölcsi jav ak b an  k iszám íth a ta tlan  ká-
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Kegyelemből laknak, nem haragítja meg a 
házmestert, hogy ingyen kelti fel. Az asz- 
szonya úgyis alszik már, majd reggel adja 
oda a cipót. Legalább lesz mit egyenek 
reggel. Talán ebéd is . . . Ebben megnyu
godva, leült kimerültén a kapu alá, hátát a 
falnak támasztotta és elaludt. Az álom levette 
válláról az élet gondját.

Álmodott.
A  házmester kinyitotta a kaput és nem 

kért kapupénzt. Még nagyon is megbecsülte, 
egész a lakásig világított. Az ajtó nyitva volt 
s a feleségét kiterítve látta mindez most 
oly természetes volt neki. Odament hozzá, 
föléhajolt és keltegetni kezd te:

— Asszony kelj fel, kenyeret hoztam 1
— Az asszony nem mozdult. — Tovább 

keltegette :
— Asszony, ne izélj, kenyeret hoztam, 

egy egész kenyeret . . .  Az asszony még most 
sem mozdult’:

— Asszony, te valószínűleg jóllaktál, 
míg én oda voltam. Akkor én eszem meg 
mind . . . mind . . .

Oly boldoggá tette, hogy az egész ke
nyeret megeheti. Boldogságában a kapu alatt 
hangosan, boldogan felkacagott s lefagyott 
kezével a szájához akarta emelni a már meg
kezdett, havas cipót . . .

Ruttkai Jenő.

ró k á t okozo tt hazu g  a lko tm ányküzdelem  
u tá n , m elynek  n em zeti vagyont pusztító 
v ih a rá t m ég ki n em  hevertük , — m eg
felelő erőgyűjtés h ijján , ső t a  m ár gyű j
tö tt e rő inket is kö n n y e lm ű en  elpazarolva 
— m indezek  d a c á ra  n em  változott a 
m eggyőződésem .

M agyarországnak, hogy é ljen  és fej
lőd jék , szü kségképpen  ip a rá llam m á kell 
fe jlődn ie s ép pen  ezért, m in t a  falat 
ken y érre , szüksége  v an  az önálló  vám 
te rü le tre , a  pénzügyi függetlenségre. De 
n e m  m áró l h o ln ap ra , n em  azért, hogy 
bárm ely ik  politikai frakció is m inél több  
ő rszem et he ly ezh essen  el és m inél több 
sz á jh ö sé t ju tta th a ssa  zsíros ja v a d a l
m akhoz.

A cél e lérése  é rdekében  te h á t m a jd 
n e m  elü l kell k ezden i a  nem zeti erö- 
és vagyongyűjtést, m elyet a  koalíció el
so rvaszto tt.

S h a  m a jd  elég erősek  leszünk , — 
am i ra jtu n k  áll, azo n , hogy n e  em ész- 
szü k  e rő in k e t belviszályokkal, — akkor, 
de  csakis akkor beszé lh e tü n k  aggoda
lom  nélkü l önálló  vám terü le trő l, önálló  
b an k ró l. Addig és a  koalíció n em zetb e
csap ó  u ra lm a  a la tt sem m i ese tre  sem .

Ez a  nyilt, ősz in te  feleletem  az én  
k ed v es öreg  b a rá to m n ak  aggodalm as, i 
ny ilt kérdésére .

— is. —

A nagy födő. A  haza; a fazék, a fa
zék, a fazék. így mondotta ezt valamikor 
Kossuth Lajos. Fölösleges magyarázni, hogy 
mit akart ezzel mondani a nagy magyar re
formátor, aki mint politikus költői fantáziával 
nézett a jövő távoli határaira. Amikor ezt a 
kijelentést tette, már nem bízott úgy a jö
vőben, illetőleg az emberekbe, mint azelőtt. 
Talán a próféta szemlélődésével nézett előre 
és a jövőnek opálos ködén át pillanatra 
meglátta a ma sáskahadát, amelyet a ma
gyarok istene büntorló ostorul küldött a 
szegény hazára. Tálán a szeme elé tűnt a 
mostani parlament mamelukhada, amely kan- 
nibáli étvágygyal ugrálja körül a fazekat, a 
fazekat, a fazekat . . .

Milyen megrázó tragikum van abban, 
hogy éppen az ő nevében indultak zsák
mánykereső hadjáratra a cinkos szövetkezet 
tagjai. Sőt éppen az ő fiának kellett vállalni 
a vezérséget közöttük. Az ő fiának, aki atyja 
örökségét, mint a bibliai falánk Ezsau, el
adta — egy lipótredért. Az apai örökséget 
a lipótrendért, a hazát a fazékért: ehhez 
kevés volna Ezsau falánksága.

Szomorú téma ez, nagyon szomorú 
minden igazlelkű magyar embernek. Inkább 
nézzünk bele a helyzet fazekába. Mi fő, mi 
kavarog benne i Mert a helyzet is egy fazék. 
Benne kavarognak a pártok, a programok, 
a jelszavak, az emberek, a koalíció. Benne 
van a hús és benne van a sok, sok zöldség. 
Alatta pedig pokolbeli tűz ég. És a fazék 
sustorog, forr. Hogy egyenletesebb legyen 
a lövése, a gondos bécsi szakács nagy fö- 
dőt helyezett rája. Nagy, terebélyesen ter
peszkedő födőt, amelyet nehéz a gőz feszitő 
erejének megbillenteni. Mondjuk, ne mond
juk, hogy ez a nagy födő senki más, mint 
Kossuth Ferenc, a lipótrendes f

Ilyen súlyos födőt kellett a helyzet 
fazekára alkalmazni, hogy valahogy megle
hessen főzni a koalíciós zöldséget.

Tudta jól a bécsi szakács, hogy ennek 
a zöldségnek sok fővés kell, hogy valami

ehető (eledel kerüljön a nemzet asztalára. 
Ezért választódott ki a lipótrendes nagy fő
dének.

És csakugyan sokszor forrott a fazék 
tartalma. Nehéz szagu gőzök csapódtak ki 
a födő alól. Aki pedig nem ismerte eléggé 
a nagyfödő jelentőségét, minduntalan azt 
hitte : no most fut ki az ehetetlen kotyvalék 
minden zöldségével egyetemben. Ám a bécsi 
szakács rendületlenül bizott a nagy födő 
fékező erejében. És nem is csalódott. Mert 
valahányszor erősen forrott a fazék tartalma, 
amikor nagyszemű, hólyagos buborékok pat
tantak szét a fölszinen, talán ki-kicsapott a 
födő alól valami fojtó pára, ám a koalíciós 
zöldség mindig benne maradt.

Gyakran volt forrongás a koalícióban. 
Hol a néppárt rúgta, pofozta a független
ségi pártot, hol a függetlenségi part tessé
kelte ki Andrássyékat, hol a Justh—Holló 
frakció tört borsot az egész gyülekezetnek 
orra alá : ám a koalíciónak nem lett vége, a 
helyzet fazekából nem futott ki a koalíciós 
zöldség. Azért nem, mert ott volt Kossuth, 
a  nagy födő : a gőzök feszitő erejének fé- 
kezője.

Legutóbb nagy forrongás tört ki a 
koalícióban : erősen forrott a helyzet fazeka. 
Lázadó kedvű, apró buborékok pattogtak a 

1 fölszinen, remegő.szivűek mindjárt megijed
tek és balsejtelmektől lázasan megjósolták a 
koalíció kimúlását. És csakugyan minden jel 
arra mutatott, hogy végre itt van a csúfos 
vég : a zöldség kifut a fazékból. Joggal le
hetett ezt jósolni, mert elősször is Kossuth 
bizalma megingott a jó pretóriánusokban és 
azt hitte, hogy közöttük átkos pártütők tör
nek ellene, aztán nagy bajjal-vészszel fenye
getett a Justh és Ugrón között fölmerült 
affér és végezetül e kellemetlen ügyek hát
terében ott kisértett a bankkérdés válsága. 
Ezekből azt lehetett sejteni, hogy csakugyan 
itt a válság. Ám nem úgy történt. A nagy 
födő most is pompásán működött és nem 
engedte kifutni a fazékból a zöldséget.

Kedvre derítő dolog nézni a nagy 
födő legújabb nekiterpeszkedését. A bubo
rékok pattogásánál megszólalt a nagy födő 
kongó hangja. És olyan gyászosan kongott, 
mint a temetést hirdető harang szomorú 
kondulása. ( S z á m o l n i  k e l l  a  h e l y 
z e t  t  e  l« . . .  >A t ö b b s é g n e k  k o r 
m á n y k é p e s n e k  k e l l  l e n n i e :  
p r o g r a m j á n a k  p e d i g  o l y a n 
n a k ,  a m e l y n e k  m e g v a l ó s í t á s a  
a z  a d o t t  h e l y z e t b e n  n e  l e 
g y e n .............. N e m l e h e t  k o r m á n y 
k é p e s  a z  a p á r t ,  a m e l y á l l a n -  
d ó a n  m e g v a l ó s í t h a t a t l a n  p r  og- 
r a m o t  k ö v e t« . . .

Így pattogott a jó öreg födő hangja. 
És csodálatos hatása le t t : a fazékból ki
futni készülő zöldség ismét benmaradt és 
tovább forr. A buborékok szétpattantak és 
maradt mi v o lt: a puszta lég.

A bécsi szakács tehát ismét jól szá
mított és ez a jó a bécsi szakácsnak, de 
rossz a nemzetnek, amelynek meg kell en
nie a maszlagos kotyvalékot, (amit ismé. 
megtartott a fazékban a nagy födő: Kos
suth Ferenc.

Megint magyar-nyúzás. Ausztria is
mét bőrnyúzásra készül, természetesen ma
gyarbőrt készül lenyúzni, a száz átoakai súj
tott, megnyomorított, vergődő magyar nép
nek Isten tudja, hányadik bőrét. És le is

_____________________________________ 3 _



4 „S Z E N T  E S és V I D É K E " Vasárnap, március 14. 1909.

fogja nyúzni, a koalíciós magyar kormány 
segédkezése mellett.

Szerbia válaszolt a monarchiának. Fur
fangosan szerkesztette meg az Írását, nem 
tudni ki belőle, hogy mit akar. De az bizonyos, 
hogy jól ismeri Szerbia a monarchia két ál
lamának helyzetét, mert szinte a szájába adja 
a  monarchia urainak azt a béketervet, ame
lyen Szerbia is nyer, Ausztria is nyer, csak 
Magyarország fog ismét fizetni.

A g a z d a s á g i  e ló n y ö k <  hang
zatos címébe öltöztetik be a békeformulát, 
melyet már kovácsolnak Bécsben, kovácsol- 
Budapesten is. Magyarul ez annyit jelent, 
hogy be fog özönleni az országba a szerb 
marha, a szerb disznó, melynek eddig Szer
biában nem volt ára, ezentúl a magyar j’ó- 
szágnak nem lesz ára Magyarországon.

Szerbia zsírjában fuladt volna meg, ha 
határaink zárva maradnak előtte, a  magyar 
kisgazda jószágának úgy, ahogy még volt 
ára. Hogy Ausztria megfizesse Szerbiának is 
Bosznia annexiój'át, megfizeti ezt Magyaror 
szág kisgazdáinak tönkretételével.

Senki sem mondhatja róluk, hogy az 
úgynevezett túlzó agráriusok érdekeit képvi
seljük, nem is a latifundiumok veszteségei 
miatt szólalunk fel, — de éppen a kisembe 
rek, a kisgazdák sorsa az, mely miatt meg
döbbenünk a tervezett merénylet hallattára.

Mert a latifundiumok nem igen érzik 
meg egy-két év csapását, ha esik is a marha 
ára, de a kisgazda éveken át kuporgatott 
tőkéje vesz ei, amint bekövetkezik a szerb 
jószág beözönlése. Azt hiába mondják, hogy 
ez a  kisfogyasztók érdeke. Mert mire a hús 
a  gazda, a nagykereskedő, a bizományos, a 
nagyvágó és mészáros meg hentes kezén 
át a  fogyasztóig jut, éppen olyan draga lesz, 
mint amilyen most a zárt határ mellett. Gon
doskodnak erről a  kisember uzsorásai.

De rövid ideig is tartana az esetleges 
olcsó hús kora. Az örökös takarmány-inség 
ráhajtja tavasz előtt mar a kisgazdát a jó
szág eladásara s azon az o'csó áron, mit igy 
kap, többé nem vehet jószagot.

Ausztria ellenben itt is jól járna. Fé
nyes üzletet kötne. A  magyar jószág javát 
eddig is Bécsbe vitték jó ár mellett, odahajt
ják ezután is — lenyomott áron.

A balkáni kereskedelmet Ausztria, s 
nem mi látnáuk e l : nyerne Ausztria a réven 
nyerne a vámon. A háborút eddig is mi 
szenvedtük meg : a mi fiaink nyomorogtak 
Boszniában, a mi kereskedőjeink szenvedtek 
a bojkot alatt, sínylődünk a török hadisarc, 
a hadi költségek alatt és még a béke meg
fizetését is a mi nyakunkba varrja a peifld 
Ausztria, a magyarkormány hét pár bal
kezének segédlete mellett.

És amidőn összeül egy pártközi bizott
ság, hogy előkészítse az országot a bőrére 
tervezett merényletre, sértődötten támad föl 
a magyar föld újkori Atilla-ostora, We- 
k e r  1 e : »N e m f o g a d o k  e l  u t a s í 
t á s t  s e n k i t ő l  !<

Ez a régi koaliciós recept. Bízzatok 
bennünk némán és vakon! Bízni, mig befe
jezett tény előtt áll a parlament s akkor 
kimondják: Darabant, aki nem sirt a haza 
megmentésére a javaslat megszavazásával.

Hetedik bőrét igy szedik le most a 
magyarnak.

A telepítési törvény.
D a r á n y i  Ignác földmivelésügyi mi

niszter a képviselőház mai ülésében terjesz

tette elő a telepítésre, az ingatlan feldara
bolásra és egyéb birtokpolitikai intézkedé
sekre vonatkozó törvényjavaslatot. A tövény- 
javaslat és indokolása hatalmas kötet. Maga 
a törvényjavaslat tizenegy fejezetből áll s 
háromszázhatvannyolc szakaszra oszlik. Tar
talmát a következőkben ismertetjük :

A javaslat mindenekelőtt a telepítés 
jogi és gazdasági fogalmát állapítja meg és 
meghatározása annyiban tér el a telepítés 
mindennapi fogalmától, hogy a telepítés jel
legét fentartja azokra az esetekre is, amikor 
az uj telephelyeket részben lakásuk helyét 

I nem változtató egyének szerzik meg. A te
lepítés állami vagy magántelepités, a telepitő 
minősége szerint. A telephelyek, nagyságuk 
s rendeltetésük szerint : gazdálkodó telephe
lyek, munkástelephelyek és kőzépbirtokos te
lephelyek. A középbitokos telephelye ötszáz 
kataszteri holdnál nagyobb nem lehet és 
ezernyolczszaz kataszteri holdankint legalább 
egy-egy kőzépbirtokos telephely alakítandó. 
A  telepesek a tulajdonjogot vételárért, vagy 
járadékért szerezhetik meg. A telepitő köte
les gondoskodni a középületekre, az útak és
útcákra szükséges területek ingyen átenge 
désével az uj nagyközség általános szükség
leteiről, ugyané célból a telepítési terület
nek huszad; részét ingyen átadni községi, 
egyházi és népnevelési célokra. Kis községi 
telepítésnél e föltételeket a telepítési hatóság 
a szükséghez képest enyhíti, valamiut a hoz- 
zátelepitésnél is. Telepes csak a telepítési 
cél szolgálatára alkalmas őnjogú magyar ál
lampolgár lehet, akit bűntett, vagy nyereség- 
vágyból eredő vétség miatt vad alá nem he
lyeztek, vagy el nem ítéltek.

Az állami telepítés intézője a földmive- 
• lésügyi miniszter. Állami telepítésnél a közte

rületek, valamint a telepítési területbe éke
lődő idegen ingatlan megszerzésére nézve 
kisajátítási jog van megállapítva. A kőzépbir
tokos telephelyek az országos telepítési ta
nács ajánlatára tölthetők be és előnyben ré- 
szesitendők azok a gazdatisztek, akik tele
pítés vagy ingatlan feldarabolás miatt állá- 
sukatveszitették. A földmivelésügyi minisz
ter a telepesektől a törvényben meg nem 
jelölt külön minősítést is követelhet. A tele
pesek a telepítési hatóság felügyelete alatt
állanak.

A magántelepitéshez és telepítési szer
ződés kötéséhez a telepítési hatóság előzetes 
engedélyét kell megszerezni és a szerződés 
csak a telepítési hatóság jóváhagyásával vá
lik érvényessé. Az engedélyt a hatóság elő
zetes becslés és helyszíni vizsgálat alapján 
adja meg és a megadott engedély folytán 
a telepitő az állam támogatását élvezi a szük
séges mérnöki munkálatok, telepítési tervek, 
szerződések s egyéb okmányok díjtalan el
készítése, valamint általában a telepítés gyor
sabb lebonyolítása érdekében szükséges mun
kálatok körül.

A telepítési alap á ll: a földmivelésügyi 
miniszternek tizenkét esztendő alatt rendel
kezésére bocsátott százhúsz millió koronából, 
mely összeget a pénzügyminiszter egyenlő 
évi részletekben fizet be az alapba és négy 
százaléknál magasabb kamatra nem szólható 
adómentes járadékkötvények útján szerezhet 
be ; az előbbi telepítési törvény által alkotott 
hat millió koronás telepítési alapból és az 
az alap gyarapítására 1901-ben engedélye
zett 160.000 koronából; végül, az államnak 
telepítésre vagy feldarabolásra alkalmas és 
más közcélt nem szolgáló ingatlanaiból. A 
telepítési alap szolgál a birtokpolitikai célok 
megvalósítására.

A földmivelésügyi miniszter azoknak a 
külföldi honosoknak és utódaiknak, akik vagy 
akiknek elődei magyar állampolgárságukat, 
elveszítették, visszatelepítését különös ked
vezményekkel támogathatja.

Az ingatlan feldarabolásról szóló fejezet 
igen behatóan szabályozza a parcellázást ab
ból a célból, hogy a parcellázást ismert káros 
következései elkerültessenek, ellenben a hasz
nos parcellázások előmozdittassanak. Ingat
lan-feldarabolás csak a telepítési hatóság en
gedélye alapján foganatosítható. Vevőket to- 
borzani csak a telepítési hatóság engedélye 
alapján szabad. Külön szakasz intézkedik

azokra az esetekre nézve, amikor a telepí
tési hatóság engedélyt nem adhatja ki.

A közérdekű célokat előmozdító bir
tokfeldarabolásokat a földmivelésügyi minisz
ter közérdekűeknek nyilváníthatja, amely 
esetben a műszaki munkálatokat és a fel- 
darabolás keresztülvitele érdekében szüksé
ges jogi munkákat az állam díjtalanul elvé
gezheti ; az adásvételi szerződések, valamint 
a velük kapcsolatos kérvények, zálogjogi 
bejegyzések stb. bélyeg- és illetékmentesek, 
a vagyonátruházások pedig fél illetékmente
sek, ha az adásvételi szerződés ötven ka
taszteri holdnál kisebb területről szól.

Az államnak parceilázási célokra való 
birtokszerzése csak az országos telepítési ta
nács javaslatára van megengedve és pedig 
esak azokban az esetekben, ha :

1. az illető környéken a birtokeloszlási 
viszonyoknak feldarabolas útján való javitasa 
feltétlenül kívánatos ;

2. attól az illető vidéken a kivándorlás 
jelentékeny csökkenése várható, végül.

3. a terület kilencztizedrészére a vevők 
vételi ajánlatot adtak és a vételár harmad
részét készpénzben kifizették, vagy a tulaj
donukban álló ingatlanra jelzalogi bekebele
zéssel akként biztosították, hogy a  jelzálogos 
követelést az előző tehertételekkel együtt 
kétszeresen fedezi.

A külföldre vándorolt magyar állampol
gárok visszatérésének előmozdítása a föidmive- 
iésügyi miniszter a telepítési alap e célra 
alkalmas ingatlanait a visszatérők részére 
legfeljebb ötven kataszteri hold terjedelmű 
részletekben feldarabolhatja és a vételár lega
lább harmadrészének előzetes lefizetése ellené
ben eladhatja és a hátralékos vételárat tör
lesztési terv mellett leszamitoltathatja. A vé
telárat teljesen kifizető visszavandorlóknak 
a miniszter a vételár ötszázalékát elenged
heti. Kivételesen megengedheti a miniszter, 
hogy a visszaváudorló ne fizesse le a véte
larak egyharmadát egyszerre, amely esetben 
köteles a vételár egyharmadanak legalább 
tíz százalékát óvadékul letenni. A végleges 
szerződés csak a vételár egyharmadának tel
jes lefizetése után köttetik meg. Ha a visz- 
szatérők községi, egyházi, vagy népnevelési 
ügye külön ellátást igényel, az e célra szük
séges épületekről a  földmivelésügyi miniszter 
a telepítési alap terhére gondoskodik.

Az átköltözéssel kapcsolatos haszonbér- 
letek, ha a terület nagyobb száz kataszteri 
holdnál, az átköltöző bérlők száma pedig öt
nél, — csak a telepítési hatóság engedélyé
vel vannak megengedve.

A járadékról szóló fejezet a birtokpo
litika egyik uj eszközének fogalmát és gya
korlati alkalmazását szabályozza részletesen. 
A javaslat részletezi azokat a szabályokat, 
melyek mellett a járadék ellenében az ingat
lan megszerezhető. A javaslat lehetővé teszi, 
hogy a járadékkövetelések alapján járadék
kötvények legyenek kibocsáthatók a járadék
telkek becsértékének 75 százalékáig. Az ez
zel foglalkozó intézetekre az 1897. XXXIII. 
t. z. szabályai nyernek alkalmazást.

Az országos telepítési alap felhasználá
sával bírói árverésen szerzett ingatlant a föld- 
mivelési miniszter állandó pénzbeli járadák 
ellenében eladva állami járadéktelekké ala
kítja.

Haszonbérő társulatot, amely a jor szemé
lyiséggel bír ugyan, de cégbejegyzés ala nem 
esik, csak telepítési hatóság alapíthat. A társu
lati haszonbérlet mindig bekebelezendő s ha 
bekebeleztetett, akkor a haszonbérleti jog a 
haszonbérleti ingatlan végrehajtási árverése 
esetén is fenmarad es a tulajdonos el
len nyitott csőd sem érinti. A tagok a 
társulat kötelezettségekért a társulattal 
szemben részjegyeik arányában egész va
gyonukkal felelősek. A törvény alapján 
keletkezett társulati haszonbérietek jelenté
keny kedvezményekben és támogatásban 
részesülnek.

A nagybirtokok erdőterületekre való 
kicserélését azzal mozdítja elő a javaslat, 
hogy annak, aki a birtokát a telepítési cé
lokra az államnak átadja és egy esztendőn 
belül birtokának vételárát erdőterület meg
szerzésére fordítja, az állammal kötött adás
vételnek az ügyletre nézve bélyeg- és ille
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tékmentességet ad és felhatalmazza a felet, 
hogy az erdőterület állami kezelésbe vételét 
kezelési költségek fizetése nélkül igényel
hesse.

Az ötven kataszteri holdnál nagyobb 
eladóvá tett holtkézi birtokokat mindig a 
földmivelésügyi miniszternek kell előbb fela
jánlani. A miniszter hatvan nap alatt Írásban 
nyilatkozik az ajánlat tekintetében. Azok a 
vevők, akik ilyen ingatlant vásárolnak, ameny- 
nyiben nincsen az ország területén belül ál
landó lakhelyük és háztartásuk, s amennyi
ben az előző évben legalább négy hónapot 
nem töltöttek az országban, a megszerzett 
ingatlan kataszteri jövedelmének tízszeresét, 
de lagalább is kataszteri holdanként ötven 
koronát kötelesek a telepítési vagy erdő- 
vásárlasi alap javára lefiietni.

Az ingatlanoknak e törvény hatálya 
alá eső engedély nélküli telepítése, vagy 
feloszlatása vétséget képez és szigorúan bün
tetendő. A telepesek, vagy vevők engedély 
nélküli toborzása szintén vétség, mig a tör
vény kisebb fontosságú, közérdekű tilalmai- 
inak megszegése kihágásnak van minősítve.

A törvény közgazdasági intézkedései
nek közvetlen végrehajtása a vármegyei gaz
dasági felügyelőségek és a szervezendő ke
rületi telepítési felügyelőségek hatáskörébe 
esik.

A telepítésről szóló 1894. V. t. c. ha
tályát veszti. A törvény életbelépésének 
időpontját a földmivelésügyi miniszter ren
delettel allapitja meg s végrehajtásában a 
honvédelmi és ő felsége személye körüli mi
niszter kivételével, az összes miniszterek 
részt vesznek.

Ü nnepi rend

a város m árcius 15-ki ünnepélyén.

D. c. 8 ó rakor: Ü n n e p i  i s t e n -  
t i s z t e l e t  a reform, templomban. Imát 
mond F u t ó  Zoltán, lelkész.

D. e. 9 ó rakor: Ü n n e p é l y e s  m is e  
a rcm. kath. templomban Cerebrál dr. U 1 á r 
István pápai prelátus.

D. e. fél 11 ó rak o r: a színházterem
ben m a t i n é v a l  egybekötött ü n n e 
p é l y .

1. sz. >T a 1 p r a m a g y a r . *  Elő
adja a >S z e n t e s i  D a l o s k o r . *

2. sz. S z a v a l a t .  E lőadja: T ö r ö k  
Irma, a Nemzeti Színház tagja.

3. sz. Ü n n e p i  b e s z é d .  T a rtja : 
dr. F r i e d m a n n  Gyula, főrabbi.

4. sz. F o h á s z .  Húber Károlytól. 
K l e i n  Erzsiké zongorakisérete mellett elő
adja a S z e n t e s i  D a l o s k ő  r.

5. sz. >N a g y  é r z é s e k r ő l . *  
Irta és előadja : M o l n á r  László, a Nem
zeti Színház tagja, az orsz. színművészeti 
akadémia tanára.

6. sz. H i m n u s z .  Énekli a S z e n 
t e s i  D a l o s k o r .

A földszinti ülőhelyekre szóló jegyek 
a megrendelőknek a tegnapi nap folyamán, 
illetve ma délelőtt fognak kézbesíttetni. Ké
retnek a földszinti ülőhelyek birtokosai, hogy 
helyeiket hétfőn d. e. 10 órára okvetlenül 
elfoglaljak, nehogy azokat illetéktelen egyé
nek megszállják.

A földszint kétharmadrésze, úgy a kar
zat, elsősorban a városi tanács vezetése alatt 
érkező testületeknek, azok elhelyezkedése 
uián pedig a nagy közönségnek van díjta
lanul fenntartva.

A kiadott jegyekhez utasítás van csa
tolva, melyhezvaló alkalmazkodásra a kö
zönséget saját érdekében kérjük.

A földszintre és páholyokba jegyek 
felmutatása mellett a Petőfi-útcai kocsi be
járón keresztül a színpadhoz vezető oldalaj
tókon at juthatni, e szerint, mint a jegy jobb, 
vagy baloldalon szól.

A színház főbejárója mind addig, mig 
a templomból a menet meg nem érkezik s 
el nem helyezkedik, zárva marad, s csak 
azután fog a közönség részére megnyittatni.

Ú j d o n s á g o k .
S z e n te s , 1909. m árc iu s  14.

— M árcius 15. 1848-ki dicső szabad
ságharc évfordulóját ez évben is a szokott 
kegyelettel és méltósággal fogja ünnepelni 
városunk közönsége. Az egyetemes, hivata
los városi ünnep a templomokban tartandó 
ünnepi istentiszteletekkel kezdődik, melyeken 
a hatóságok, testületek és körök s a nagy- 
közönség vesznek részt s istentisztelet után, 
a színházteremben folyik le az emlékünnep, 
a  lapunkban már közlött renddel, a nemzeti 
színház művésztagjának közreműködésével. 
Erre az ünnepre, korlátolt számban, belépő
díjhoz kötött belépőjegyeket is bocsátottak 
ki, melyeknek ára a Kossuth-szobor alapja 
javára esik. E mellett azonban a nézőtér na
gyobb részét s a  karzatot ezúttal is ingye
nesen tartják fenn a nagyközönségnek. De 
nemcsak egyetemesen ünnepli meg városunk 
közönsége e dicsőséges nap emlékezetét, ha
nem ünnepet szentelnek e napnak az iskolák, 
melyek mindegyikében a délelőtt folyamán 
méltatják a tanítók az ifjúság előtt a nagy 
nap jelentőségét és ünnepelni fognak a tes
tületek, egyletek és körök külön-kulőn is. 
így a kaszinóban társasvacsorát rendeznek; 
a negyvennyolcas népkörökben, melyek tes
tületileg vesznek reszt a délelőtti ünnepélye
ken, este szintén társaslakoma lesz, melyet 
tánc követ. Itt a lakomákon M o l n á r  Jenő 
dr. orsz. képviselő is részt vesz, aki ma ér
kezik e végből Szentesre. Az általános nép
kör tagjai a délelőtt folyamán testületileg, 
lobogódisz alatt és zeneszóval vonulnak a Kos- 
suth-szoborhoz, hogy azt megkoszorúzzák, este 
pedig 1 kor, 20 fillér belépődíjjal táncmulat
sággal egybekötött lakomát rendez a kör. A 
református kőiben szintén bankett és tánc- 
mulatság lesz, személyenkint 2 korona belé
pődíjjal. Ugyanígy ünnepel az iparosifjak ön
képzőköre is. Végül a katholikus kör, mint 
már évek óta, az idén is nagyobb szabású 
ünnepet ül, saját haza nagytermében. Az ün
nepély a körben délután 3 órakor kezdődik 
és műsora a kővetkező : »T a 1 p r a m a 
g y a r * ,  énekli a szentesi daloskor • — S z a 
v a l a t ,  tartja H ő n i g Irén kisasszony; 
— Ü n n e p i  b e s z é d ,  felolvassa J i r -  
k o v s z k y Sándor főgimnáziumi tanár : — 
F o h á s z  énekli a daloskör ; — IS z a v a 1 a t, 
tartja P a u 1 i A n ta l; — H i m n u s z  éne teli 
a daloskor. Esti hét órakor aztán a körhe
lyiségben társasvacsora lesz.

—  Uj pártalakulás körül. Lehet-e uj 
pártalakulás, vagy sem : ez a kérdés foglal
koztatja a politikusokat K o s s u t h  Fe
renc levele óta. Sokan bíznak a koalíció 
partjainak összeolvadásában, mások csak a 
nehézségeket mérlegelik, amelyek leginkább 
a szövetkezett pártok belső viszonyának, 
egymás iránt való vonzalmának és bizalmá
nak megromlásában tükröződnek. A képvi
selőház folyosója mostanság igen csendes 
Az agitáció heve teljesen elült. S a napok
ban mégis föltűnést keltet két momentum. 
Az egyik egy hir, mely arról szólt, hogy a 
Wekerle-kabinetet a válság nyomán egy 
A p p o n y i - k a b i n e t  váltaná föl, amely
ben W e k e r l e  voina a pénzügyminiszter. 
Ezt a hirt kolportálták, de gazdáját adni 
senki sem tudta. A politikai levegő most 
tele van szebbnélszebb és kalandosabbnál 
kalandosabb kombinációval. A másik mozza
nat J u s t h Gyula nyilatkozata. A képvi
selőház elnöke a folyosón a bank-provizó

rium eshetőségével kapcsolatban a követ
kező nyilatkozatot tette : »Provizóriumról szó 
sincs, abba nem megyek bele. Ha egyedül 
maradok is, kilépek a pártból, ellenzékbe 
megyek; a közös bank szabadalmának meg
hosszabbításából pedig nem lesz semmi, ha
nem r e n d e z e k  o l y a n  o b s t r u k -  
c i ó t ,  a m i l y e n t  m é g  n e m  l á t o t t  
a v i l á g . *  Egy képviselőházi elnök, aki 
obstrukciót hirdet, ez már csak elég érdekes 
tünemény.

—  Az újjászervezett szocia listák  m oz
galm a. M e z ő f i Vilmos, a szegvári kerü
let képviselője, illetve a pártja mozgalmat 
indított az iránt, hogy az úgynevezett főld- 
tehermentesitési járulék, amely a  földadóval 
együtt rovatott ki, még pedig a párt szerint 
magasabb összegben, mint ehhez a kormány
nak joga lett volna, ezentúl kisebb adókulcs 
szerint rovassák ki, illetve a már beszedett 
túlfizetés az adózóknak téríttessék vissza. Az 
adóvisszatéritést kérelmező beadványok száz
számra érkeztek a szegedi pénzügyigazgatú- 
sághoz, amely ezeket most terjesztette a 
vármegyei közigazgatási bizottság elé. M e- 
z ő f i Vilmosnak álláspontja szerint három 
százaléknál többre aligha mehetne a föld- 
tehermentesitési járulék. T e r n o v s z k y  
Alajos pénzügyigazgató, az ügyelőadója a 
a közigazgatási bizottságban, a kérvények 
elutasítását javasolta, mert az 1881. évi adó
törvény fölhatalmazása alapján kibocsátott 
pénzügyminiszteri rendelet szabja meg a 
mostani kirovást, tehát az törvényes volt. 
A közigazgatási bizottság elfogadta a pénz
ügyigazgató érvelését és a kérvényeket elu
tasította.

— Előléptetés. A helybeli főgimnázium 
igazgatóját : B a l á z s o v i t s  Norbertét a 
közoktatásügyi miniszter a VII. fizetési osz
tályba léptette elő.

—  Molnár Jenő S zentesen . Városunk 
országgyűlési képviselője : M o l n á r  Jenő 
dr., mint erről bennünket értesített, ma dél
után 2 órakor, Csongrád felől jövet, Szén 
tesre érkezik, hogy a holnapi március 15-ki 
ünnepségeken résztvegyen,

—  Szinházkeresztelés. A városi képvi
selőtestület, közgyűlési határozattal >T ó t h 
J ó z s e f  s z í n h á z n a k *  nevezte el a 
városi színházat, kegyeletes emlékezésül a 
a varos nagynevű fiára, a magyar színmű
vészet egyik legkimagaslóbb talentumára : 
T ó t h  Józsefre. A színháznak e határozat 
alapján — ünnepélyes keresztelőjét mondotta 
ki a szinügyi bizottság, a tegnap M á t é f f y 
Ferenc dr. pclgármester elnöklésével tartott 
ülésében, elhatározván egyúttal, hogy ezt a 
szinházkeresztelést két művészi szinielőadás 
keretében ünnepli meg, melyeket a Nemzeti 
Színház legkiválóbb művészeinek közreműkö
désével, a tizenkét előadás tartásara Szen
tesre érkező színtársulatunk fog tartani. A 
szinházkeresztelő két ünnepi előadás ide
jét á p r i l i s  1 9 — 2 0 - r a tűzték ki 
s a polgármestert és C i c a t r i c i s  Lajos 
dr. alispánt kérték föl, hogy ez ügyben 
lehetőleg sürgősen Budapestre utazva, ott a 
nemzeti színház művészeivel részvételük és 
az előadandó darabok megválasztása dolgz- 
ban tárgyaljanak és megállapodjanak. A 
szinházkeresztelő első művészi előadás alkal
mára V á r a d y Antal dr., a kiváló költő 
vállalkozott készségesen a prológ megírására 
melynek elszavalására J á s z a i  Mari úr
asszonyt kérik fel. A szinügyi bizottság el
határozta még, hogy a 12 előadásra való
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bérletgyüjtést magára vállalja, annak teljes I 
sikere érdekében. ,

—  Jubiláló egylet. A szentesi jótékony 
nőegylet, mely városunkban első volt a kis- i 
dedóvás szervezésében, mert hiszen éveken 
át a maga szerény anyagi eszközeivel tar
totta fenn az első kisdedovodat, melyet az
tán a városnak adott át, ez évben megéri 
negyven éves fennállása idejét. Hosszú, szép 
múltra tekinthet vissza a derék egylet, mely
nek vezetése mindenkor avatott kezekben 
volt s amely mindig előljárt a jótékonyság 
gyakorlásában, a köznyomor enyhítésében 
követésre méltó példaadással. Negyven éves 
fennállása jubileumát az egylet ez évi április 
4-én, virágvasárnapján készül megünnepelni 
válogatott műsorú matiné rendezésével, mely
nek előkészítő munkáját jóformán mar befe
jezte a buzgó vezetőség, úgy, hogy a jubi
láns ünnepség műsorát m ir legközelebb ki
bocsátják.

A munkások nyugdijegyesülete. A Ma
gyarországi Munkások Rokkant- és Nyugdij
egyesülete most küldötte szét tizenhatodik 
évi működéséről szóló jelentését. Nagyon fi
gyelő r.reméltó tevékenységet fejt ki ez az 
egyesület a munkások jólétének előmozdítása 
érdekében. Ez kitűnik abból, hogy 1903. már
cius óta 1908. végéig 399.112 koronát fize
tett ki 444 rokkant tag és 122 árva állandó 
segítésére s az özvegynek gysmolitásara. A 
rokkantag 8 40-től 12 korona 75 fillérig ter
jedő hetipénzt kaptak. Vannak közöttük ipari, 
gyári és mezőgazdasági munkások, önálló 
iparosok, kereskedők, vasúti és hajózási al
kalmazottak, tisztviselők, továbbá ipari mun- 
kával és házi teendőkkel . foglalkozó nők is 
26—83 éves életkor között. Páratlan az a 
haladas, amit ez az intézmény az önkéntes 
egyesület áltál elért, amennyiben múlt évben 
belépett 21.547 uj taggal rendes fizető tag
jainak száma a 72000-et, vagyona pedig a 
múlt évi 952 korona szaporodással, a négy
millió kétezer koronát meghaladta s folyvást 
emelkedőben van. A múlt év végén ország- = 
szerte 231 fiókpénztara és Í03 tagcsoportja ' 
van az egyesületnek s folyton újabb és újabb í 
fiókpénztárak alakulnak a hatóságok és ipar- ! 
testületek kezdésére. Az egyesület évi 5000 í 
korona állami támogatásban részesül s mél
tán megérdemli, hogy mind a társadalom, 
mind az érdekelt gyárosok és iparosok hat
hatósan támogassák közhasznú munkálko
dásában.

—  A tavaszi gyakorlatok. Megírtuk 
nemrégiben, hogy a hadvezetőség, tekintet- í 
tel a mostani viharosabb időkre, úgy intéz
kedett, hogy a tartalékos katonák a tavaszi 
gyakorlatokon tömegesebben vegyenek részt 
mint az előző években. Főként a tartalékos 

hadapródok és tisztek közül igen sokat hivíak 
be minden ezredhez a tavaszi gyakorlatokra. 
Legutóbb azonban a behívások rendjében, 
valószínűleg adminisztrátió okokból, némi 
változás történt. A tartalékos tisztek és had
apródok közül némelyek, akik már régebben 
április 1-re kaptak behívót, a napokban 
újabb értesítéseket kaptak. Némelyek ugyanis 
az eredeti behívástól eltérőleg, március 17-re 
kaptak újabb behívót, másoknak ellenben 
május végéig elhalasztották a gyakorlatukat.

—  Az uzsora törvény m ódosítása. A 
budapesti kereskedelmi és iparkamara felter
jesztést küldött a igazságügyi miniszterhez, 
akitől az uzsora-törvényjavaslat módosítását 
kéri. A kamara azt kivánja, hogy az uzsorát 
kizárólagosan hitelügyletekre és az ezek lep
lezésére való kölcsönügyletekre korlátozza. 
Kéri továbbá, hogy a semmiség helyett a 
megtámadhatóságot állapítsák meg, a bün
tető bíróságnak az uzsorát megállapító tétele 
ne rontsa le a polgári törvényszék ítéletét, 
hanem pörujitáshoz adjon jogot, a törvény

visszaható rendelkezéseit pedig vonja vissza j 
a miniszter. Végül azt kivánja a kamara, 
hogy a g a b o n a  e l ő v é t e l i  ü g y l e 
t e  k r e és a  nyolc százalékot meghaladó 
kamatra nézve tüzetes határozatot vegyen 
föl a miniszter a  javaslatba.

—  Analfabéták oktatása. Mindenképpen 
dicséretreméltó eszmét pendített meg JPapp 
Lajos, református népiskolai igazgató-tanitó, 
amikor a helybeli református tanítótestület
nek a napokban tartott havi értekezletén 
előterjesztést tett az iránt, hogy az irni-ol* 
vasni nem tudó felnőtteknek, akik egy eset
leges uj választási törvény alapján éppen az 
Írásban és olvasásban való tudatlanságuk 
folytán elesnének a szavazati joguktól, — 
úgy, mint ez már más varosokban is történt 
— tanfolyamot szervezzenek az irás és ol
vasás tudományának tanitasára. A tanítótes
tület értekezlete lelkesen karolta fel a szép 
indítványt és elhatározta, hogy a város több 
részén egyszerre nyit ilyen tanfolyamokat, 
melyek körülbelül 3 hónapig tartanának s 
amelyeken, díjtalan tanítás mellett, a jelent
kezőket, felekezetre való tekintet nélkül fel
fogják venni. A tavasz nyiltával meginduló 
mezei munkára való tekintettel azonban, igen 
helyesen egyidejűleg úgy határozott a tanitó- 
testület értekezlete, hogy a jelentkezők ok
tatását az erre ajánlkozó tanítók csak ősz
szel, tehát az összes évközi gazdasági mun
kák befejezte után kezdjék meg, hogy igy 
az irni-olvasni tanítás jótéteményéből senki 
kizárva ne legyen.

—  A főgimnázium! ifjúság k egyelete.
A helybeli állami főgimnáziumi ifjúság önkép
zőköre március 15-én délelőtt 9 órakor tartja 
hazafias ünnepségét a főgimnázium rajztér- i 
mében. Az ünnepségen a kör szívesen látja | 
vendégül az érdeklődőket. ;

—  A m ezőgazdákat érdekelni fogja, hogy 1 
az utóbbi két évben az impregnált répamag • 
körül keletkezett vita és a  szaksajtóban fej- j 
lődött toliharc jelenleg mily fordulatot vett. | 
Határozottan annak a pártnak győzelmével 
végződött, mely az impregnált répamag mel
lett logialt állást. Ugyanis mint értesülünk a 
répamag termelés hazájában Quedlinburgban 
(Észak-Németország) gazdak es kereskedők 
kívánságára „Répamagot Impregnáló Vállalat* 
létesült Waegener és Tarsa cég alatt, ahol 
bizonyos illeték ellenében úgy gazdák mint 
kereskedők impregnáltathatják répamagjaikat. 
Ezen a mezőgazdaságra fontos vállalat hóna
pok óta van üzemben és mint halljuk, rend
kívül igénybe van véve. így tehát a gyakor
lat ismét rácáfolt a szürke teóriára, és az a 
tudomány, mely az impregnálás ellen agitált, 
csődöt mondott. Hogyan is mondta boldogult 
Pulszky : >A kutya ugat a karaván halad.*

—  Uj nyugdíj b iztositő intézet. Magyar 
Nyugdíjbiztosító Részvénytársaság cég alatt 
a fővárosban uj, nyugdijat biztositó intézet 
alakult, mely Budapesten, az Erzsébet-körút 
24. szám aiatt levő helyiségeiben mar meg 
is kezdte működését. Régen érzett hiányt 
van hivatva pótolni ez a vállalkozás, mert 
eddig hazánkban nem volt olyan biztositó 
intézet, amely minden orvosi vizsgálat nélkül 
mindenkinek módot nyújt arra, hogy öreg
ség vagy rokkantság esetére magának nyug
dijat, vagy évjáradékot, illetőleg özvegyének 
özvegyi járadékot, avagy özvegyi nyugdijat 
biztosítson. A vállalat abban a helyzetben van, 
hogy tízévi befizetés után a biztosítottnak a biz
tosított a esély beállta esetén a biztosított 
nyugdij 50 százalékát kifizethesse a biztosí
tottnak élete fogytáig. Minden további befi
zetés a nyugdijat, illetve évjáradékot 2 szá
zalékkal emeli. Harmincöt évi befizetés után, 
a fizetési kötelezettség megszűnte mellett az 
egész nyugdij föltétlenül esedékes és élethosz- 
sziglan jár. Természetes, hogy ezen kereten 
belül a biztosításra nézve a legkülönbözőbb 
változatok állanak a biztosítottak rendelke
zésére.

—  Vonat, kalauz nélkül Kínos meg
lepetésben volt részük a f. hó 9-én este 
Szentesről Orosháza felé útazó közönségnek. 
A 4406, számú mótoros vonat, melynek 
Szentesen kellene a budapesti vonattal csat
lakozni, a vonat beérkezése után nyomban 
el is indult és az utasokat éjnek idején Szen
tesen hagyta. Azonban nemcsak az utasok 
maradtak le, hanem a vonatkísérő kalauz is. 
A vonat kalauza ugyanis egy pohár hideg 
vízre betért az elöljáró szobájába. Ezen idő 
alatt a vonat elindult és a kalauz lemaradt. 
Majd egy jelzőlámpát a kezébe kapva, a ro
bogó vonat után szaladt, hogy azt megállítsa, 
azonban alig tett pár lépést, már elvagódott 
és a lampa darabokra tört. Végre is a ka
lauz kénytelen volt Orosházára gyalogosan 
elmenni, ami éjjel nem lehet nagyon mulat
ságos dolog.

—  Meglopták a korcsm ában. Drágán 
fizette meg az italozást a napokban Ő z e  
József. aki csütörtökön este vidám társaság
ban borozgatott a P e t e  József korcsmá
jában. Éjfélre járt az idő, hogy Ö z e  József 
megtapogatta a zsebeit és rémülten tapasz
talta, hogy abból bizony a tárcája, melyben 
270 korona pénzecskéjét szorongatta, úgy 
eltűnt, akárha kánfor lett volna. A meglo
pott ember nyomban a rendőrségre sietett, 
panaszt tenni, ki is ment egy rendőr a 
korcsmába, azonban, bár a mulatozó társa
ság tagjai még mind együtt voltak s a mo
tozást is megejtették, a pénz nem került meg, 
ellenben a tárcát, persze üresen és kifosztva, 
megtalálták az udvar egy félreeső helyén. 
A nyomozás tovább folyik s remeny ik, hogy 
a tettes megkerül.

* Mindenkit érdekel, hogy a tavasz be
álltéval ruháit, függönyeit, vagy háztartásában 
szükséges holmiját hol tisztittassa, vagy fes
tesse. Legcélszerűbb azokat B e r k e t z Ist
ván utóda (cégtulajdonos : Kovács Endre) kel
mefestő- és vegytisztitógyarába küldeni Bu
dapestre (IX. Kinizsy-útca 14.) ahol azok szak
szerű kezelésben részesülnek, a legnagyobb 
pontossággal és a legjutányosabb árak mellett. 
Magyarorszag ezen legrégibb és legnagyobb 
forgalmú , kelme-, selyemfestő és vegytisz- 
titógyara a legmodernebb technikai eszkö
zökkel van felszerelve ; munkái bármely vi
lágváros készítményeivel kiállják a versenyt 
és a legkényesebb igényeket is kielégítik. Ár
jegyzéket kívánatra ingyen küld. Vidéki meg
bízóinak csomagolásért dijat nem számit, pos
tadobozait csak saját árban számítja.

Eljegyzési

Lakodalmi

Damast

Eolienne

Selyem
és »Henneberg>- 

selyem  1 k. 
35 f.-től fel

jebb, b é r
m entve és 
vám m ente

sen . Minta pos 
tafordul tavai.

Seidenfabrikt. Henneberg in Zürich. (2.)

A l é l e g z é s
könnyebb már az első néhány adag 

SCOTT-féle Emulsioután is és ez a mcgköny 
nyebbülés napról-napra növekedik.

Ezren és ezren tapasztalták ezt az utolsó 
32 éven keresztül. Ép ily szembe
ötlő a  javulás az általános egész
séget illetőleg

Étvány és álom
visszatér s az emésztés javul. Pró
bálja meg és megfog erről győ-

Az E m ulsió zodni. 1
vásárlásánál
SCOTT-féle
m ódszer véd- Egy eredeti üreg ára 2 K. 50 fillér, 
jeg y é t — a •*
halászt —
kérjük  figye
lem be venni.

Kapható a  gyógyszertárakban.

Felelős szerkesztő : BÁNFALVI LAJOS.
K iad ó tu la jd o n o s a  tS z e n tc s  é s  V idéke#  k ö n y v n y o m d a .
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Szentes város polgármesterétől.

Vasárnap, március 14 1909.__________

2113—1909. szám.

Hirdetmény.
A nem állami tulajdont képező 

magán mének tavaszi pótvizsgálata 
1909- évi március hó 16-án délelőtt 
10 órakor a Jurenák-ház udvarán lesz 
megtartva.

Szentesen, 1909. évi március hó 8.
Dr. Mátéffy
polgármester.

Ritka a lk a lo m !!
10.000 darab nöi-ing egy el

sőrangú női ruhanemű-gyártól, an
nak föloszlatása folytán megvá
sárolva.

Ezen ingek a legfinomabb siffoi- 
bói, svájci azsúr hímzéssel készültek 
és darabját 1 korona 7 5  fillérért 
szállítják utánvéttel.
Josef Nehmer ruhanemű árűháza

Krakó M|9.
A nem megfelelőért a pénzt visszaküldjük.

Szentes város polgármesterétől. 
2048 — 1909. szám.

Pályázati hirdetmény.
Szentes városánál nyugdíjazás foly

tán megüresedett két rendőri állásra pá
lyázatot hirdetek s felhívom mindazo
kat a kik ez állást elnyerni óhajtják, 
hogy sajátkezüleg irt és aláirt okmá
nyaikkal felszerelt s egy koronás bé
lyeggel ellátott kérvényeiket a központi 
iktatóhivatalba f. évi márczius hó 20 ik 
napjának délután 5 órájáig adják be.

A rendőri állás javadalmazása 700 
korona évi fizetés, 50 korona lakbér 
és ruházat.

A kinevezett egyén 3 havi próba
időre alkalmaztatik s csak beválása 
esetén állandósittatik.

Szentesen, 1909. évi március hő
4-én.

Dr. Mátéffy
2—1 polgármester.

Szentes város polgármesterétől. 
2289—1909. szám.

Hivatalos hirdetmény.
Értesítem a közönséget, hogy a 

központi választmány kebeléből kikül
dött összeíró küldöttség az 1910. évre 
érvényes országgyűlési képviselőválasz
tói névjegyzék alapját képező kiiga
zítási munkálatokat a városi adóhiva
talban a folyó évi március hó 33-tól 
kezdődőleg április hó 14-ig bezárólag 
fogja végezni, mely idő alatt bárkinek 
aki az országos képviselőválasztásra 
magát jogosítottnak véli : jogában áll, 
hogy az összeiró küldöttség előtt sze
mélyesen megjelenjen s igényének iga
zolása mellett a névjegyzékbe való fel
vételét kérje.

Szentesen, 1909. évi március hó 11.
Dr. Mátéffy 

polgármester.

318. végrh. 1909. sz.
r

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1831. 

éviíLX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a szegedi kir. tör
vényszéknek mint csődbíróságnak 1909J4273 
számú végzése következtében dr. P éter Albert 
ügyvéd csődtömeg-gondnok kőzbenjöttével 
S ch w arcz Simon közadós szentesi lakos csőd 
ügyében leltározott követelések, 935 kor. 
31 fillér nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a szentest kir. járás
bíróság 1909-ik évi V. 218|. számú végzése 
folytán Szentesen a  kir. járásbíróságnál a bír.

Gazdák Biztosító-Szövetkezete

Tiszta magyarintézet!
B iztosit: tűz- jégellen és az em ber életére.

Képviselő :
V i r á g o s  >1 il if i  l y , S z e n t e s  U l. kér. V  e c s e r i - ú t c a  S /a .  

F e n n á l l á s a  (1900 év) Óta kifizetett fa díjvisszatérítéseken kívül): 
T ű z k á r o k é r t  2.572,780 korona 47 fillért.
J é g k á r o k é r t  1.506,068 korona 86 fillért.
Ezenkívül tarta lékba helyezett biztosított tag ja i részére 958,599 korona

11 fillért.
B i z t o s í t o t t  t ö b b  m i n t  1 6 1 7  m i l l i ó  — 3 7 ,5 3 1  k o r o n a  

é r t é k e t .  10—1

f lc zé lg ő rre d ő n y t
I-a  m inőségű t a já n lu n k  karte llen  kívül, azonkívül 

fa re d ö n v ö k e t (ab laknak , a jtónak ) léczredőnyöket 

(kü lönböző  sz ínekben) ponyvaszerkezeteket stb .

E .  S .  l í o s e n t h a l s  É v b e n .  

Bécs, (W ien) XV. Rosinagasse 19. 3 — 1

f i , .

---’.X

M  C L A Y T O N ís H U T T L E S Ő s TH'T 1
B u c i ’V’tóoasi-lK Ö iu íl

által a legjotanyosabb Irak mellett ajánltatnakr

Locomobil ás gőzcséplőgépek,
czalm akazslozók, Járgány-cséplőgépek, lóhere  • c-épiöh , 

tisztitó-rosták, konkolyozók, kaszáló- é> aratogepek, 
»7énagyOJtők, boronák, sorvetőgópek, Plánét )r. 

kapalök, szecskavágók, répavágók, kukorlcza* 
m orzsoló*., darálók, őrlőm alm ok, egyetem e* 

{Sczól-Gkék, 2- és 3--VB9U ekék ó i  minden
'k »gyob gazdasági gépek.

W

végryhajtói irodában leendő megtartására 1909. 
év Márczius hó 24ik napjának délelőtti 10 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hi
vatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. L-c. 107 és 108. §-ai értel
mében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
Ígérőnek, szükség esetén becséron alul is 
el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingósá
gokat mások is le- és felülfoglaltatták és 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1908. évi XLI. t.c . 20 §. értel
mében ezek javára is elrendeltetik.

Szentesen, 1909. évi márc. hó 9. napján

Végű Sándor
kir. bír. végrehajtó.
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I

Köhögés, rekedtség é s  elnyálká-
Oh jaj ! sodás ellen gyors é s  biztos Éljen !

hatásúak

Egger mellpasztillái
az étvágyat nem rontják és  kitűnő 

ízűek.
Doboza 1 korona és 2 korona

Próbadoboz 50 fillér.
Fő- é s  szétküldési raktár :

-V lk  <>
GYÓGYSZERTÁR

BUDAPEST. Vi., Váci-kőrút 17.

Éggel m ellpasztilla
csakhamar meggyógyított !

Megfojt ez az
átkozott köhögés!

Kapható Szentesen : Farkas Eugénia, Metzger Ede, Török János, 
Várady h. ifj., Vecsery Miklós és Sajó György gyógyszertárrakban. 26—1

Köhögés, rekedtség és hurut 
ellen nincs jobb a

R É G H Y - F é le

Még azokat is, akik éveken át mást 
használták, m eghódította a valódi

ERŐSÓSBO RSZESZ
m ert m indazt egyesíti m agában, am it egy 
igazán jó és hatásos h á z i s z e r tő l  várni lehet.

Őre az egészségnek, fertőtelenit, erősít és 
edzi az izmokat, fájdalom csillapító. Páratlan 
m int szájvíz, haj- és  bőrápolószer.

S z ü k s é g e s  m in d e n  h á z ta r tá s b a n .  
K a p h a tó  m i n d e n ü t t  3 0  fill.. 4 0  fiit.. 

1 és 2  koronás üvegekben.
P o s t á n  10  kis üveget 3  koronáért küld 

utánvéttel vagy a  pénz előzetes beküldése után.KOSMOS láb aratórism , GYŐR.
Kapható Szentesen: Metzger ..Hajnal" 

gyógyszertárában

Üzlet-eladás.
A legszebb h e ly en  lévő jó  forgal

m ú könyv- és p ap irkereskedésem , m ely 
magános nőnek is kiválóan alkalmas jö v e
delm i fo rrás csa lád i kö rü lm ények  m iatt 
eladó.

E gyben értesítem  a t. közönséget, 
hogy a  ra k tá ro n  lévő összes á ru c ik k e 
ket, kü lön ö sen  az iró- és papirsze- 
reket, valamint a legfinomabb 
fiumei rizspapirból készült min
den számú »Rigler«-féle rajz
tömbök és betéteket mélyen le
szállított árban árusítom el.

M indezekről bárk i egy p ró b a  b e 
v ásárlás  által m eggyőződést szerezhet.

Az üzlet átvételre  vonatkozó lag  
értekezn i leh e t n á lam  bárm ik o r az  ü z 
lethelyiségben.

T isztelettel

Sebesy Ferenczné
.könyv- és papirkereskedő 

Koss’itb-tér, görög e g y h á z .

Eladó tég lagyár.
Id. Gálfi Imréné tulajdonát képező 

berekháti téglagyár felerésze azonnal 
e l a d ó .

Értekezni lehet Id. Gálfi Imre I. 
kér. Klauzál-útca 4. sz. házánál.

HMPUCJÍLGBK.
A K E L E T I  álta l k é sz íte tt m ü l í l L a k  
és u i ű k e z e k  já ró -  és  n y ú jtó k  észü l ékek 
a legnevesebb  szako rvosok  vélem énye sze 

r in t a  leg jobbak  a  v ilág o n  !

Elegáns, 
könnyű járás!! 
Több évre ter
jedő jótállás ! 1 

Mérs. árak !
Orthopediai m ű

intézetem  30
éves fennállása 
teljes biztosíté

kot nyújt az ál
talam  szállított 
készülékek szak
szerű . kifogásta
lan elkészítéséért 

Képes leíráso
kat küldingyen 
és bérmentve

o rvos-szebészcti 
te steg y en ó sze ti, 
m üintézete . IV. 13—1 

BUDAPEST, IV.. Koronaherceg-útca 17.

KELETŰ.

Kiadó lakás és üzlethelyiség

A Weisz-udvarban Kléner Fe
renci cukrász által birt lakás és üz
lethelyiség március 1-től haszonbérbe 
kiadó. Ugyanott több rendbeli bútor; 
egy plüss dívány, kerek és sarkos már
ványasztalok jutányos áron eladó. Érte
kezni lehet ugyanott a tulajdonos özv. 
Weisz Bernátnéval.

PEMETEFŰ CUKORKÁNÁL
Vásárlásnál azonban vigyáz
zunk és határozottan R É T H Y - 
fé lé t kérjünk, mivel sok haszon

talan utánzata van.
1 0 -1  I. DOBOZ 60  FILLÉR.

Csak RÉTHY-félét fogadjunk el 1

Védjegy: „H orgony!1

ALiniment.Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller

pótléka
egy  rég jónak  b izonyu lt háziszer, m ely  
m ár sok év  ó ta  legjobb fájdalom csilla
p ító  sze rnek  b izonyult köszvénynél, 
osúznál és megh ü lése in é l, bedörzsölő** 
képpen használva.

F ig y e lm e z te té s .  S ilány h am isít
ványok m iatt bevásárláskor óvatosak 
legyünk és osak olyan  ü v eg e t fogad
ju n k  el, m ely  a „h o rgony" vedjegygyel 
és a  R ich ter cégjegyzéssel ellá to tt do- 
bazba v an  csom agolva. Á ra  üvegekben 
K —.80, K 1.40  és K  2.— és úgyszólván 
m inden gyógyszertárban  kapható. — 
F ő r a k t á r :  T ö r ö k  J ó z s e f  gyógy- 

■  szerésznél, B u d a p e s t  ■
D r R ic h te r  g y ó g y s z e r tá ra  _  

8 az „ A r a n y  o r o s z lá n h o z " .  8 
B •  P r á g á b a n ,  E lisabethstrasse 5 n e u >  B 
■ ^ ^ ^ J j M i n d e n n a p ^ z é t k ü l d é s J ^ ^ ^ ^ ^

Kiadó
1909. évi április hó 24-ik napjá

tól, a Szentesi Takarékpénztár Kos- 
suth-téren fekvő épületében

1. a Szépe Károly féle bolthelyi
ség, a vele járó pincével, raktárral és 
egyéb helyiségekkel avagy e helyi
ségek nélkül. Valamint kiadó.

2. Utóbb Rázsó Manó, előbb 
Stark Nándor féle bolthelyiség, kívá
natra a benne lévő és kereskedés
hez szükséges és alkalmas berende
zésekkel. Ezen bolthelyiséghez csa
tolható — bérlő kivánatára — az ud
vari lakás és üvegezett zárt folyosó is.

3. Esetleg több rendbeli udva
ron lévő raktár helyiség, melyek ipa
ros műhelynek is használhatók.

Alkut lehet kötni a takarékpénz
tár igazgatójával s a zárt ajánlatok 
is hozzá intézendők.
Szentesi Takarékpénztár igazgatósága

Nyom atott a „Szentes és Vidéke" könyvnyomda gyorssajtóján Szentesen 1909.




